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        HG/MM

Geachte heer/mevrouw,

Tijdens hun zitting van 20 mei 1999 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) diverse klachten behandeld die waren ingediend tegen het Genootschap van Notaris​sen in verband met het feit dat in het weekblad "Vlan" een aantal advertenties worden geplaatst aangaande huizen en onroerende goederen die te koop worden aangeboden via notariële weg.

Deze huizen en onroerende goederen zijn gedeeltelijk gelegen in het Nederlands gebied, in de gemeenten met taalfaciliteiten, of in Brussel. De advertenties worden echter enkel in het Frans gepubliceerd.

Na een vraag om inlichtingen antwoordde het genootschap der Notarissen als volgt:

“ Wanneer publiciteit wordt gemaakt in een franstalig blad  bv. La Libre Belgique of Le Soir voor een goed gelegen in het nederlandstalig landsgedeelte, dan geschiedt dit logischer wijze in het frans.  Omgekeerd, wanneer publiciteit wordt gemaakt in een nederlandstalig blad b.v. De Standaard of Het Laatste Nieuws, voor een goed gelegen in Wallonië of Brussel dan gebeurt dat in het nederlands.

Het zelfde geldt voor engelstalige of duitstalige bladen.

Wat Vlan betreft, dat wordt algemeen beschouwd als een franstalig blad, met alle gevolgen vandien.”

In haar advies nr. 3823/I/P van 18 december 1975 adviseerde de VCT dat de notaris, in zijn betrekkingen met het publiek, de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het ge​bruik van de talen in bestuurszaken (SWT) moet naleven.

De VCT was van oordeel dat, overeenkomstig de geest van die wetgeving, de notaris de administratieve taalregeling van zijn standplaats of, indien hij buiten die standplaats optreedt, de taalregeling van de plaats van de lokalisatie van het voorwerp van zijn optreden, moet eerbiedi​gen.

Treedt de notaris op als medewerker van de rechterlijke macht, dan is voor de handelingen die deel uitmaken van de gerechte​lijke procedure de wet van 15 juni 1935 op het gebruik van de talen in gerechtszaken van toepassing, behalve voor de hande​lingen van bestuurlijke aard, waarvoor artikel 1 § 1, 4( SWT geldt.

Deze principes  werden  door de VCT in diverse latere adviezen bevestigd. (cfr. advies 22.040/11/II/PN van 29.06.90, advies 22.120/II/PN dd. 24.06.91).

Dit betekent dat de notaris in zijn hoedanigheid van openbaar ambtenaar voor alle officiële bekendmakingen waartoe hij door de wet verplicht is, bijvoorbeeld door middel van aanplakbrieven, de bepalingen van de SWT moet naleven.

Dit principe geldt echter niet indien de notaris, op verzoek van de verkoper, in week- of dagbladen, in binnen – of buitenland, advertenties plaatst, voor de verkoop van onroerende goederen, die eerder commercieel en informatief van aard zijn.

De bekendmakingen in Vlan zijn van die aard.   

De VCT acht de klachten op grond hiervan ontvankelijk doch bij 3 stemmen vóór en 1 onthouding van de Nederlandse afdeling en 3 stemmen vóór van de Franse afdeling, ongegrond.

Een afschrift van dit advies wordt overgemaakt aan de heer A. Duquesne, Minister van Binnenlandse Zaken en de klagers.

Met de meeste hoogachting,

                                


De Voorzitter,

                         
                             A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS  

